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1. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
ОГСЭ.03.  АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

 
1.1.Область применения программы  

Программа учебной дисциплины является частью основной профес-
сиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специ-
альности  СПО  23.02.03 «Техническое обслуживание и ремонт автомобильно-
го транспорта». 
 
1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной 
образовательной программы: дисциплина входит в общегуманитарный и соци-
ально-экономический цикл 

1.3.Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам ос-
воения учебной дисциплины: 
В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь: 
- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на повседневные и 
профессиональные темы; 
- переводить (со словарём) иностранные тексты профессиональной направ-
ленности; 
- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 
словарный запас. 
Должен знать: 
- лексический (1200-1400 лексических единиц)  и грамматический мини-
мум, необходимый для чтения и перевода (со словарём)  иностранных тек-
стов профессиональной направленности. 
 
 
Дисциплина направлена на формирование общих компетенций: 

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей 
профессии, проявлять к ней устойчивый интерес. 

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые 
методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эф-
фективность и качество. 

ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и 
нести за них ответственность. 

ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой 
для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионально-
го и личностного развития. 

ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в 
профессиональной деятельности. 

ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с колле-
гами, руководством, потребителями. 

ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчи-
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ненных), результат выполнения заданий. 
ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и лично-

стного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать по-
вышение квалификации. 

ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профес-
сиональной деятельности. 
 
 
Количество часов на освоение программы учебной дисциплины: 

Максимальной учебной нагрузки обучающегося 190 часов, в том числе: 
обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 166 часов; само-
стоятельной работы обучающегося 24 часа. 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  
2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной ра-

боты 
 

Вид учебной работы Объем часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего)          190 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)          166 
в том числе: 
          практические занятия 158 
          контрольные работы            6 

Самостоятельная работа обучающегося    24 

Дифференцированный зачёт 2 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  
ОГСЭ.03 Английский язык 

 
Наименование разделов  

и тем 
Содержание учебного материала, лабо-
раторные работы и практические заня-

тия, самостоятельная работа обучающих-
ся 

Объем 
часов 

Уровень 
освоения 

1 2 3 4 
Раздел. 1Вводно-

коррективный курс 
 24 2 

Тема 1.1. Цели и задачи 
курса. Входной контроль 

Содержание учебного материала 
Роль иностранного языка в современной жиз-
ни. Цели и задачи курса. Проведение входного 
контроля  

2 2 

Тема 1.2. Знаки транскрип-
ции. Местоимения. Формы 

обращения 

Содержание учебного материала 
Английские звуки и английское произноше-
ние. Правила чтения. Повторение личных, 
притяжательных, указательных, возвратных 
местоимений. Обращение в английском языке. 
Практические работы 
 Разговорный практикум. 

2 
 
 
 

 
 

2 

Тема 1.3. – 1.4.  Речевой 
этикет. Диалог «Знакомст-
во» 

 
 
 

Содержание учебного материала 
Приветствия при встрече гостей. Приветствия 
и обращение. Слова при прощании. Пригла-
шение. Проводы. Извинения. Составление и 
инсценирование диалога по теме. 
Практические работы 
Аудирование. Инсценирование диалога «Зна-
комство» 

 
4 
 
 

 

 
2 

Тема 1.5. Повторение грам-
матики: глагол to be  и его 
формы. Конструкции there 
is, there are  

Содержание учебного материала 
Повторение спряжения глагола to be, выпол-
нение упражнений и использование в речи. 
Использование в речи конструкций there is, 
there are 
Практические работы 
Грамматический практикум. Составление мо-
нолога “Моя квартира”. 

2 
 
 
 

2 

Тема 1.6. Глагол  to have и 
его формы. Рассказ о семье. 

Содержание учебного материала 
Повторение спряжения глагола to have , вы-
полнение упражнений и использование в речи. 
Аудирование по теме «Моя семья». Составле-
ние рассказа о семье. 
Практические работы 
Грамматический практикум.  Аудирование. 
Разговорный практикум «Моя семья» 

2 
 
 
 

2 

Тема 1.7. Рабочий день. 
Грамматика: числитель-
ные. Настоящее простое 
время.  

Содержание учебного материала 
Повторение порядковых и количественных 
числительных. Даты, выражения для обозна-
чения времени. Образование настоящего про-
стого времени, спряжение глаголов, употреб-
ление в речи. Составление рассказа о своем 
рабочем дне. 
Практические работы 
Грамматический практикум.  Разговорный 
практикум «Мой рабочий день» 
 

2 
 
 
 
 

2 

 
Тема 1.8. Будущее простое 
время. Разговорный прак-

 
Содержание учебного материала 
Образование будущего простого времени, 

 
2 
 

 
2 
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тикум «Планы на будущее» спряжение глаголов, употребление в речи. 
Составление диалога на тему «Мои планы на 
будущее» 
Практические работы 
Грамматический практикум. Практика ауди-
рования. текст «Мои планы на будущее» 

 
 
 

Тема 1.9.  Прошедшее про-
стое время. Работа с тек-
стом. 

Содержание учебного материала 
Основные формы английского глагола. Пра-
вильные и неправильные глаголы. Образова-
ние прошедшего простого времени, спряже-
ние глаголов, употребление в речи. Работа с 
текстом. 
Практические работы 
Грамматический практикум.   

2 
 
 
 
 

2 

Тема 1.10. Страдательный 
залог. Работа с текстом 
«Москва» 

Содержание учебного материала 
Основные формы английского глагола. Пра-
вильные и неправильные глаголы. Образова-
ние страдательного залога, употребление в 
речи. Работа с текстом «Москва»: чтение, пе-
ревод, ответы на вопросы, пересказ 
Практические работы 
Грамматический практикум.  Разговорный 
практикум «Москва» 

2 
 
 
 
 
 

2 

Тема 1.11. Степени сравне-
ния прилагательных. Рабо-
та с текстом «Тверь» 

Содержание учебного материала 
Имя прилагательное, образование степеней 
сравнения. Исключения. Работа с текстом 
«Тверь»: чтение, перевод, ответы на вопросы, 
пересказ 
Практические работы 
Грамматический практикум.  Деловая игра 
«Экскурсия по Твери» 

2 
 
 
 
 

2 

Тема 1.12. 
Контрольная работа – итог 
вводно-коррективного кур-
са 

Содержание учебного материала 
Грамматический практикум: группа времен-
ных форм  Simple. Контроль чтения текста. 

2 
 
 
 

2 

Раздел 2. Страноведение  
 
 

30 2 
 

Тема 2.1. Англоговорящие 
страны Презентация  ЛЕ. 

Содержание учебного материала 
Презентация новых ЛЕ. Основные сведения 
об англоговорящих странах: названия, геогра-
фическое положение, население, площадь, 
столица, форма правления. Работа с текстом. 
Артикли, употребление артиклей с географи-
ческими названиями. 
Практические работы 
Составление таблицы «Англоговорящие стра-
ны».  

2 
 
 
 
 
 
 
 

2 

Тема 2. 2. Работа с текстом 
«Английские обычаи и тра-

диции» 
 
 

Содержание учебного материала 
Презентация новых лексических единиц. Чтение, 
перевод текста. Ответы на вопросы по содержанию 
прочитанного. Выполнение лексических упражне-
ний. Пересказ 
Практические работы 
Словарный диктант, разговорный практикум  

2 
 

 
 

 

2 

Тема 2.3 – 2.4. .Видео-урок 
«Лондон» 

 
 

 

Содержание учебного материала 
Презентация ЛЕ и выражений по теме. Про-
смотр фильма с последующим обсуждением. 
Практические работы 
 Эссе по теме «Лондон» 

4 
 
 
 

 

3 

Тема 2.5. Аудирование. Содержание учебного материала 2 3 
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Праздники в Великобрита-
нии. 

Презентация ЛЕ и выражений по теме.  
Практические работы 
 Проектная деятельность 

 
 
 

Тема 2.6 Работа с текстом 
“Добро пожаловать в Лон-
дон”. 

Содержание учебного материала  
Развитие лексических навыков говорения на 
основе прочитанного текста. 
Практические работы 
Разговорный практикум 

2 2 

Тема 2.7 Аудирование. “Пу-
тешествие по городу”. 

Содержание учебного материала  
Работа с фразовым глаголом get 
Практические работы 
Практика аудирования с целью понимания 
основной идеи. 

2 2 

Тема 2.8. Работа с текстом 
«Роль образования в совре-
менном мире». 
 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Что такое образованный 
человек?». Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы. 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на 
английский 

2 
 
 
 
 

2 

Тема 2.9. Работа с текстом 
“Национальный день зна-
ний” 
Грамматика: Порядок слов 
в английском предложении 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Знания и дисциплина». 
Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Ознакомление с грамматическим материа-
лом. 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на 
английский. 
Грамматический практикум. 

2 
 
 
 
 
 

2 

Тема 2.10-2.11. – 3.4.  Работа 
с текстом «Система образо-
вания России.Типы школ.»  

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Мой колледж». Работа с 
лексикой. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на 
английский 

4 
 
 
 
 

2 

Тема 2.12. Работа с текстом 
«Типичный день в коллед-
же». 
Множественное число су-
ществительных. 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Мой распорядок дня». 
Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Ознакомление с грамматическим материа-
лом. 
Практические работы 
Составление расписания. 

2 
 
 
 
 

2 

Тема 2.13. Работа с текстом 
«Система образования Ве-
ликобритании». 
 
 
 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Английские школы и 
колледжи». Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на 
английский 

2 
 
 
 
 

2 
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Тема 2.14 Работа с текстом 
“Что они говорят о студен-
ческой жизни”. 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом “Ради шутки”.Развитие 
навыков перевода. 
Практическая работа 
Грамматический практикум. 

2 2 

 
Тема .2.15. Обобщение по те-
ме 

Контрольный перевод 

Содержание учебного материала 
Повторение лексического и грамматического 
материала. Викторина по теме. 
 Практические работы 
 Контрольный перевод 

2 
 
 
 

2 

Раздел3.Изобретения, кото-
рые потрясли мир. 

 
 

 
14 

 
 

Тема 3.1 Работа с текстом 
“Современные изобретения” 
 
 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц . 
Работа с текстом: чтение, перевод, ответы на 
вопросы. 
Практические работы 
Словарный диктант, разговорный практикум 
по теме, перевод на английский язык 

2 2 

Тема 3.2 Работа с тек-
стом”Гаджиты у меня дома”. 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц. 
Отглагольные существительные. 
Практические работы 
Словарный диктант.  

2 2 

Тема 3.3 -3.4 Работа с текстом 
“Как организовать домашнее 
хозяйство.” 

Содержание учебного материала 
Развитие лексических навыков говорения на 
основе прочитанного текста. 
Практические работы 
Разговорный практикум 

4 2 

Тема 3.5 Работа с текстом 
“Великие изобретения и их 
изобретатели.” 

Содержание учебного материала 
Презентация грамматического матерьяла-
настоящее  совершенное время в стадатель-
ном залоге. 
Практические работы 
Грамматический практикум. 

2 2 

Тема 3.6 Работа с текстом “Я 
не могу без компьютера.” 

Содержание учебного материала 
Чтение текста “Жизнь хай тек “c  различной 
стратегией.. 
Практические работы 
Разговорный практикум. Тренировка работы 
в парах. 

2 2 

Тема 3.7  Проектная работа..  Презентация проектов. 2 2 

Раздел 4. Моя будущая про-
фессия. 

 
 

 
88 

 
 

 
Тема 4.1.Выбор профессии. 
Разговорный практикум.  
 
 
 
 
 
 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «История  автомобилестрое-
ния». Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на анг-
лийский 
 

 
2 

 
 

 
 
 

 

 
2 
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Тема 4.2 Профессиональная 
лексика. Презентация но-
вых лексических единиц. 
 
 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Откуда произошло слово 
автомобиль». Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на анг-
лийский 

 
4 

 
 

 

 
2 

Тема 4.3-4.4 Развитие диа-
логической речи. Диалог «В 
автомобильном салоне» 

 
 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц. Ра-
бота с диалогом: чтение, перевод, инсцениро-
вание. 
Практические работы 
Перевод диалога с русского языка на английский 
Деловая игра «В автосалоне» 

4 
 
 
 

2 

Тема 4.5 Типы вопросов в 
английском языке.  

Содержание учебного материала 
Ознакомление с грамматическим материалом: 
общие, специальные,  альтернативные, разде-
лительные вопросы. 
Практические работы 
Грамматический практикум по теме. 

2 
 
 
 
 

2 

Тема 4.6  Практика аудиро-
вания. 
 
 
 
           
                                                                                       

Содержание учебного материала                                     
Слушание текста с целью понимания требуе-
мой информации . 
Практические работы 
Письменный перевод с английского языка  
 
 

 
2 
 
 
 
 

 
2 
 
 
 

Тема 4.7. Работа с текстом 
«Рабочий день автомехани-
ка. Обязанности.» 

Содержание учебного материала 
 Модальные глаголы:  can, must, may. 
Практические работы 
Грамматический практикум по теме. 

2 
 
 
 

2 

Тема 4.8-4.9 Развитие диа-
логической речи. Диалог 
«Принятие заказа на ре-
монт неисправностей. По-
велительное наклонение. 

 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц. Ра-
бота с диалогом: чтение, перевод, инсцени-
ровка рабочей ситуации. 
Ознакомление с грамматическим материалом. 
Употребление повелительного наклонения в 
речи 
Практические работы 
Деловая игра «Прием заказа по телефону.» 

4 
 
 
 
 

 
 

2 

Тема 4.10. Работа с диало-
гом «Вопросы безопасности 
на дороге» 

Содержание учебного материала 
 Типы вопросов: общий, специальный, 
разделительный , альтернативный.  
Практические работы 
Разговорный практикум по теме, перевод на 
английский язык 

2 
 
 
 
 

2 

Тема 4.11 Работа с текстом 
«Способы оплаты счета» 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц Об-
мен числовой информацией .Порядковые и 
количественные числительные. Работа с тек-
стом: чтение, перевод, ответы на вопросы. 
Практические работы 
Словарный диктант, разговорный практикум 
по теме, перевод на английский язык 

2 
 
 
 

 
 

2 
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Тема 4.12 Работа с текстом 
“Если клиент не доволен”. 
Работа с жалобами. 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц. 
Придаточные предложения времени и усло-
вия. Работа с текстом: чтение, перевод. 
Практические работы 
Словарный диктант. Составление диалогов по 
теме. 

4 
 
 
 

2 

Тема 4.13 Работа с текстом 
“Проблемы окружающей 
среды”. Часть 1 

Содержание учебного материала 
Развитие лексических навыков говорения на 
основе прочитанного текста. 
Практические работы 
Разговорный практикум 

2 2 

Тема 4.14  Работа с текстом 
“Проблемы окружающей 
среды”. Часть 2 

Содержание учебного материала 
Презентация новых ЛЕ. Составление об-
щих и специальных вопросов  к тексту. 
Практические работы 
Грамматический практикум. 

2 2 

Тема 4.15  Работа с текстом 
“Столицы мирового авто-
прома. из истории автомо-
биля”. 

Содержание учебного материала 
Чтение текста “Ранние дни автомобиля” с це-
лью извлечения детальной информации. 
Практические работы 
Разговорный практикум. Тренировка работы в 
парах. 

2 2 

Тема 4.16 Работа с текстом 
“Детали и узлы автомоби-
ля”. 

Содержание учебного материала 
Развитие грамматических навыков на основе 
прочитанного текста. Косвенные вопросы. 
Практические работы 
Письменный перевод с английского на рус-
ский. 

2 2 

Тема 4.17 Работа с текстом 
“Дизельный двигатель”. 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом. Чтение, перевод, краткий пере-
сказ текста. 
Практические работы 
Деловая игра “В  ремонтной мастерской”. 

2 2 

Тема 4.18 Проектная работа Презентация проектов 4 
 
 
 

2 

Тема 4.19.Эра дизельного 
двигателя. Разговорный 
практикум.  
 
 
 
 
 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Автомобильные музеи и 
клубы». Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на анг-
лийский 

2 

2 

 
Тема 4.20 Профессиональ-
ная лексика. Презентация 
новых лексических единиц. 
 
 

 
Содержание учебного материала 
Работа с текстом «Основные детали автомо-
биля». Презентация новых ЛЕ. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Практические работы 
Письменный перевод с русского языка на анг-
лийский 

4 

2 

Тема 4.21-4.22 Развитие 
диалогической речи. Диа-
лог «В автосалоне» 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц. Ра-
бота с диалогом: чтение, перевод, инсцениро-

2 
2 
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вание. 
Практические работы 
Перевод диалога с русского языка на английский 
Деловая игра «В авторемонтной мастерской» 

Тема 4.23 Наречия меры и 
степени с прилагательны-
ми .  

Содержание учебного материала 
Ознакомление с грамматическим материалом: 
восклицательные предложения. 
Практические работы 
Грамматический практикум по теме. 

4 

2 

Тема 4.24  Практика ауди-
рования. 
 
 
 
           
                                                                                       

Содержание учебного материала                                        
Слушание текста с целью понимания требуе-
мой информации    
Практические работы 
Письменный перевод с английского языка  
 
 

2 

2 

Тема 4.25. Работа с текстом 
«Какими навыками должен 
обладать  автомеханик.» 

Содержание учебного материала 
 Эмфатические предложения;закрепление 
грамматического матерьяла. 
Практические работы 
Грамматический практикум по теме. 

2 

2 

Тема 4.26-4.27 Развитие 
диалогической речи. Диа-
лог «Добро пожаловать в 
автосалон» 

 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц. Ра-
бота с диалогом: чтение, перевод, инсцениро-
вание. 
Ознакомление с грамматическим материалом. 
Употребление повелительного наклонения в 
речи 
Практические работы 
Деловая игра «Прием заказа по телефону.» 

4 

2 

Тема 4.28. Работа с диало-
гом «Какие темы не следует 
затрагивать в беседе с кли-
ентом.»  
 
Речевой этикет. 

Содержание учебного материала 
 Типы вопросов: общий, специальный, 
разделительный , альтернативный. Закрепле-
ние. 
Практические работы 
Разговорный практикум по теме, перевод на 
английский язык 

4 

2 

Тема 4.29 Работа с текстом 
“Если клиент не дово-
лен”работа с жалобами 
 
Речевой этикет. 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц . 
Работа с текстом: чтение, перевод, ответы на 
вопросы. 
Практические работы 
Словарный диктант, разговорный практикум 
по теме, перевод на английский язык 

2 

2 

Тема 4.30 Работа с текстом 
“ Проблемы бензинового 
двигателя. Моторные мас-
ла” 

Содержание учебного материала 
 Презентация новых лексических единиц. 
Придаточные предложения времени и усло-
вия. Работа с текстом: чтение, перевод. 
Практические работы 
Словарный диктант. Составление диалогов по 
теме. 

2 

2 

Тема 4.31 Работа с текстом 
“Аккумуляторная батарея”. 

Содержание учебного материала 
Развитие лексических навыков говорения на 
основе прочитанного текста. 

4 
2 
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Практические работы 
Разговорный практикум 

Тема 4.32 Работа с текстом 
“Автомобильные комплек-
тующие”. 

Содержание учебного материала 
Презентация новых ЛЕ. Составление об-
щих и специальных вопросов  к тексту. 
Практические работы 
Грамматический практикум. 

2 

2 

Тема 4.33  Работа с текстом 
“Электрика автомобиля”. 

Содержание учебного материала 
Чтение текста “Строение автомобиля” с целью 
извлечения детальной информации. 
Практические работы 
Разговорный практикум. Тренировка работы в 
парах. 

2 

2 

Тема 4.34 Работа с текстом 
“Профессиональные сове-
ты”. Часть 1 

Содержание учебного материала 
Развитие грамматических навыков на основе 
прочитанного текста. Косвенные вопросы. 
Практические работы 
Письменный перевод с английского на рус-
ский. 

2 

2 

Тема 4.35 Работа с текстом 
“ Профессиональные сове-
ты”. Часть 2 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом. Чтение, перевод, краткий пере-
сказ текста. 
Практические работы 
Деловая игра “Обсуждение вопроса безопас-
ности  пассажиров”. 

4 
 
 
 
 
 

2 

Тема 4.36-4.37. Проектная 
работа 
 

 
Презентация проектов 

4 
 
 

2 

 
Раздел 5. Итоги 

  
10 

 

Тема 5.1-5.2 Повторение 
пройденного 
 
 
 
 

 

Содержание учебного материала 
Работа с текстом   неисправности в автомо-
бильных системах и способы их устранения. 
Чтение, перевод, ответы на вопросы 
Обобщение грамматического материала 
Практические работы 
Разговорный практикум 
Грамматический практикум 

4 
 
 
 
 
 
 

2 

Тема  5.3-5.4  Повторение 
пройденного 

 
 

Содержание учебного материала 
Обобщение профессиональной лексики. Рабо-
та с диалогами: чтение, перевод, инсцениро-
вание. 
Практические работы 
Деловая игра «В автомобильном салоне» 
Грамматический практикум 

2 
 
 
 

2 

Тема 5.5.  Контрольная тес-
товая работа 

 
 
 

Чтение с различной стратегией 2 
 

 
 

2 
 
 

Тема 5.6-5.7.  Дифференци-
рованный зачет 

 2 
 
 

 

Самостоятельная работа студентов:      
Работа с конспектом, текстом учебника, дополнительными и интернет-
источниками, повторение пройденного материала. 
Выполнение грамматических упражнений 
Самостоятельное чтение и перевод текстов по темам разделов 
Повторение профессиональной лексики 

24 
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Подготовка к практическим работам, устным и письменным опросам, кон-
трольным работам 
Подготовка теоретического материала для проведения  деловых игр 
Систематическая проработка конспектов занятий, учебной и специальной тех-
нической литературы с целью 
выполнения заданий преподавателя. 
Всего: 190  

Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозна-
чения: 

1. – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств); 
2. – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руково-

дством) 
3. – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение 

проблемных задач) 
 
 
 

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Материально-техническое обеспечение. 
В  наличии: учебный кабинет английского языка. 

1. Доска для письма 
2. Стенды по грамматике и страноведению 

 Технические средства обучения:  
1. Персональный компьютер  
2. Акустическая система 

3.2. Информационное обеспечение обучения 
Перечень    рекомендованных    учебных    изданий, Интернет-ресурсов, до-
полнительной литературы  
Основные источники: 
1. Буренко, Л. В. Грамматика английского языка. Grammar in levels 
elementary – pre-intermediate : учебное пособие для СПО / Л. В. Буренко, О. С. 
Тарасенко, Г. А. Краснощекова ; под общ. ред. Г. А. Краснощековой. — М.: 
Издательство Юрайт, 2017. — 227 с. — (Профессиональное образование) 
2. Голубев А.П. и др.  Английский язык для технических специальностей  
=Inglish for Technical Colleges: учебник СПО. -8-е изд. - М.: Академия, 2017 г. 
-208 с.                                                                                                                                                         
Брель Н.М.  Английский язык. Базовый курс: учебник СПО. - М.: Кнорус, 
2021г. -274 с. 
3. Радовель В.А. Английский язык в профессиональной деятельности для 
автотранспортных специальностей: учебное пособие СПО  -  М.: Кнорус, 
2021 г. -328 с.                                                                                                   
4. Ефанова О.Б. Методическое пособие по английскому языку для разви-
тия умений и навыков профессионального общения по специальности  «Тех. 
обсл. и ремонт автом. транспорта»  г. Санкт-Петербург, 2016 г. -43 с. 
Дополнительные источники: 
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 1. Воробьева, С. А. Английский язык для эффективного менеджмента. 
Guidelines for better management skills : учебное пособие для СПО / С. А. Во-
робьева. — 2-е изд., испр. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 260 с. 
2. И.П. Агабекян. Английский язык для обслуживающего персонала.  
М., «Проспект», 2006  
3. Русско-английский разговорник. М., Мартин, 1996 
4. В.А.Миловидов. Ускоренный курс современного английского              
Языка. М., “Айрис Пресс”, 2011. 
5. Е.М.Лупанова. Английский язык для специальности “Парикмахерское ис-
кусство” М., “Академия”, 2010. 
6. Virginia Evens. “Beauty Salon” M., “Express Publishing”, 2011. 
 
Интернет-ресурсы: 
1. FashionTime.ru 
2. shik-tv.ru 
3. dreamteam43.ru 
4. engmaster.ru                 
5. alingua.ru 
 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 
ДИСЦИПЛИНЫ 

Контроль    и    оценка    результатов    освоения    учебной    дисциплины 
осуществляется   преподавателем   в   процессе   проведения   практических занятий   
и   лабораторных   работ,   тестирования,   а   также   выполнения обучающимися 
индивидуальных заданий, проектов, исследований. 

 
Раздел 1 
Вводно-
коррективный 
курс 

 

Должен знать: 
необходимый минимум 
для чтения и перевода (со 
словарём)  иностранных 
текстов  с различной стра-
тегией. 
 

Делает граммати-
чески правильно 
оформленные со-
общения о себе, о 
семье, о своих 
планах (12-15 
фраз) 
Участвует в беседе 
(диалоге) на зна-
комую тему (6-7 
реплик) 
Фонетически пра-
вильно читает тек-
сты с извлечением 
необходимой ин-
формации. 

 

Оценка за грам-
матический прак-
тикум 
 
 
Оценка за умение 
вести диалог 
/беседу  на изу-
ченную тему 
Оценка за кон-
трольное чтение 
незнакомого тек-
ста. 
 
Оценка за кон-
трольную работу 

Раздел 2 
Страноведение 
 
 

уметь: 
- общаться (устно и пись-
менно) на иностранном 
языке на повседневные 
темы; 

Систематизирует 
страноведческих 
знания и 
составляет 
таблицы в 

Оценка за систе-
матизирую-щую 
таблицу «Англо-
говорящие стра-
ны»; «Лондон»; 



16 
 

-совершенствовать устную 
и письменную речь, по-
полнять словарный запас. 

 

соответствии с 
эталоном. 
Делает краткое 
сообщение  об 
англоговорящей 
стране  
Создает эссе по 
теме раздела 
 
 
 
 
понимает 
основные факты, 
умеет выделить 
отдельную, 
значимую для себя 
информацию 
догадывается о 
значении части 
незнакомых слов 
по контексту, 
использует 
информацию для 
решения постав-
ленной задачи 
 
 

 
Оценка за устное 
сообщение  
 
 
Оценка за эссе 
 
Оценка за кон-
трольный пере-
вод 
  
Оценка за ауди-
рование с раз-
личной стратеги-
ей 

Раздел 3. 
Изобретения, 
которые потрясли 
мир 
 

уметь: 
- общаться (устно и пись-
менно) на иностранном 
языке на повседневные 
темы; 
совершенствовать устную 
и письменную речь, по-
полнять словарный запас. 
 

Поддерживает 
беседу на 
повседневные 
темы  в ролевой 
игре  

Оценка 
за участие в 
беседах 

  Читает и выделяет 
основную мысль, 
догадывается о 
значении 
незнакомых слов 

Оценка за чтение 
с пониманием 
основного содер-
жания 
прочитанного 

Раздел 4. 
Моя будущая 
профессия 
 

уметь 
- общаться (устно и пись-
менно) на иностранном 
языке на профессиональные 
темы 

Поддерживает 
беседу на 
профессиональную 
тему в ролевых 
играх (беседах) 

Оценка 
за участие в 
беседах 

Уметь 
- самостоятельно совер-
шенствовать устную и 
письменную речь, попол-

Составляет устное 
сообщение на 
заданную тему 
 

Оценка за устное 
сообщение 
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нять словарный запас. 
 

  уметь 
- вести проектную деятель-
ность индивидуально и в 
малых группах 

 
 
 
 
Участвует в  
групповой 
презентации 
проекта  

 
 
 
 
 
Оценка за защиту 
проекта 

Раздел 5. ИТОГИ уметь 
- переводить (со словарём) 
иностранные тексты про-
фессиональной направ-
ленности 

 

Владеет навыком 
устного и 
письменного 
перевода 

Оценка за чтение 
и перевод 

знать: 
- лексический (1200-1400 
лексических единиц)  и 
грамматический минимум, 
необходимый для чтения и 
перевода (со словарём)  
иностранных текстов про-
фессиональной направлен-
ности 

Читает несколько 
текстов и 
выбирает 
правильно 
запрашиваемую 
информацию. 

Оценка за 
Контрольную 
тестовую работу 

 
Общие компетенции 

 
Осваиваемые  компетенции Основные показатели 

результатов подготовки Формы и методы контроля  

ОК 1. Понимать сущность и 
социальную значимость своей будущей 
профессии, проявлять к ней 
устойчивый интерес. 
ОК 2. Организовывать собственную 
деятельность, выбирать типовые  мето-
ды и способы выполнения профессио-
нальных задач, оценивать их эффек-
тивность и качество. 
 
 

Демонстрирует познаватель-
ный интерес в ходе овладения 
профессиональными умения-
ми и навыками. 
Самостоятельно определяет  
формы и методы собственной 
деятельности, проводит оцен-
ку выполнения заданий по 
предложенным критериям 

Интерпретация наблюдений за 
деятельностью студента на 
практических занятиях, на 
устных опросах и в 
письменном контроле 

 
ОК 3. Принимать решения в стандарт-
ных и нестандартных ситуациях и не-
сти за них ответственность. 
 

Активно работает в группе, 
вносит предложения, реагиру-
ет на изменение условий в 
диалогах, ролевых играх 
Полнота системность выпол-
нения и самостоятельных ра-
бот 

Наблюдение и оценка на 
практических занятиях, в 
ролевых играх,  
 
 
 
оценки за самостоятельную 
работу. 

 
ОК 4. Осуществлять поиск  и исполь-
зование  информации, необходимой 
для эффективного выполнения профес-
сиональных задач, профессионального 

  Использует различные виды 
чтения иноязычных текстов 
для выполнения профессио-
нальных задач Информация, 
отобранная  в справочной ли-

Оценка за выполнение 
заданий по тексту, за 
самостоятельную работу 
(участие в проекте, подготовка 
сообщения/презентации по 
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и личностного развития. 
 

тературе, сети Интернет по-
зволяет  выполнить в полном 
объёме и грамотно самостоя-
тельную работу 

теме, и т.д.) 
 

ОК 5.  Использовать информационно-
коммуникационные технологии в про-
фессиональной деятельности. 
 

 Использует ИКТ при подго-
товке презентаций, сообще-
ний по теме, при переводе 
текстов с профессиональной 
лексикой 

Интерпретация наблюдений за 
разработкой проектных работ 
с использованием ИКТ, оцен-
ка качества исполнения, со-
ставление профессионального 
глоссария 
 
 

ОК 6. Работать в коллективе и коман-
де,  эффективно общаться с коллегами, 
руководством, потребителями. 
ОК 7.  Брать на себя ответственность за 
работу членов команды (подчиненных), 
результат выполнения заданий. 

Активно участвует в парной и 
групповой работе в ролевых 
играх и проектной деятельно-
сти 
Обосновывает свою позицию, 
выслушивает мнение оппо-
нентов, анализирует собст-
венное решение и решение 
оппонента. При необходимо-
сти меняет свою точку зрения, 
мотивируя принятое решение. 

Интерпретация наблюдений и 
оценка на практических заня-
тиях, устный и письменный 
контроль 

ОК 8. Самостоятельно определять за-
дачи профессионального и личностного 
развития, заниматься самообразовани-
ем, осознанно планировать повышение 
квалификации. 
ОК 9. Ориентироваться в условиях час-
той смены технологий в профессио-
нальной деятельности. 
 

Проводит анализ востребо-
ванности иностранного языка 
в профессиональной сфере.  
Соотносит собственные пока-
затели требованиям профес-
сионального личностного рос-
та. Называет и оценивает пути 
повышения языковой грамот-
ности.  

Интерпретация наблюдений за 
деятельностью студента на 
практических занятиях, на 
устных опросах и в письмен-
ном контроле 

 
 
 

Критерии оценки  
Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакоми-

тельное) 
        Оценка «5» ставится обучающемуся, если он понял основное содержа-
ние оригинального текста, может выделить основную мысль, определить ос-
новные факты, умеет догадываться о значении незнакомых слов из контек-
ста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным 
языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько замед-
ленной по сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке. (ско-
рость чтения на родном языке у обучающихся разная). 
      Оценка «4» ставится обучающемуся, если он понял основное содержание 
оригинального текста, может выделить основную мысль, определить отдель-
ные факты. Однако у него недостаточно развита языковая догадка, и он за-
трудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще об-
ращаться к словарю, а темп чтения более замедленен. 
     Оценка «3» ставится обучающемуся, который не совсем точно понял ос-
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новное содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое 
количество фактов, совсем не развита языковая догадка. 
      Оценка «2» выставляется обучающемуся в том случае, если он не понял 
текст или понял содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте 
при поиске определенных фактов, не умеет схематизировать незнакомую 
лексику. 
  

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 
           Оценка «5» ставится обучающемуся, когда он полностью понял не-
сложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; ин-
струкцию или отрывок из туристического проспекта). Он использовал при 
этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смы-
словую догадку, анализ). 
         Оценка «4» выставляется обучающемуся, если он полностью понял 
текст, но многократно обращался к словарю. 
        Оценка «3» ставится, если обучающийся понял текст не полностью, не 
владеет приемами его смысловой переработки. 
        Оценка «2» ставится в том случае, когда текст обучающимся не понят. 
Он с трудом может найти незнакомые слова в словаре. 
  

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (про-
смотровое) 

 Оценка «5» ставится обучающемуся, если он может достаточно быстро 
просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, ме-
ню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать 
правильно запрашиваемую информацию. 

Оценка «4» ставится обучающемуся при достаточно быстром просмотре 
текста, но при этом он находит только примерно 2/3 заданной информации. 
        Оценка «3» выставляется, если обучающийся находит в данном тексте 
(или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации. 
       Оценка «2» выставляется в том случае, если обучающийся  практически 
не ориентируется в тексте. 
  
                                                    Понимание речи на слух 
           Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух 
является извлечение основной или заданной обучающемуся информации. 
      Оценка «5» ставится обучающемуся, который понял основные факты, 
сумел выделить отдельную, значимую для себя информацию (например, из 
прогноза погоды, объявления, программы радио и телепередач), догадался о 
значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать инфор-
мацию для решения поставленной задачи (например найти ту или иную ра-
диопередачу). 
     Оценка «4» ставится обучающемуся, который понял не все основные фак-
ты. При решении коммуникативной задачи он использовал только 2/3 ин-
формации. 
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    Оценка «3» свидетельствует, что обучающийся понял только 50 % текста. 
Отдельные факты понял неправильно. Не сумел полностью решить постав-
ленную перед ним коммуникативную задачу. 
    Оценка «2» ставится, если обучающийся понял менее 50 % текста и выде-
лил из него менее половины основных фактов. Он не смог решить постав-
ленную перед ним речевую задачу. 
  
                                                             Говорение 
             Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в 
виде связных высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в 
беседе с партнером. 
Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует 
поэтому, чтобы обучающийся выявил свою способность, как в продуцирова-
нии связных высказываний, так и в умелом участии в беседе с партнером.  
      Важными показателями рассказа или описания являются соответствия 
темы, полнота изложения, разнообразие языковых средств, а в ходе беседы 
— понимание партнера, правильное реагирование на реплики партнера, раз-
нообразие своих реплик. Только при соблюдении этих условий речевой дея-
тельности можно говорить о реальном общении. Поэтому все эти моменты 
должны учитываться, прежде всего, при оценке речевых произведений обу-
чающихся.                                 

 Ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, т. е. ведут к 
непониманию. Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях нормы, но 
не нарушают понимания. Последние можно рассматривать как оговорки. 
         В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следу-
ет считать:  
-соответствие теме,  
-достаточный объем высказывания, 
- разнообразие языковых средств и т. п., 
                                        Высказывание в форме рассказа, описания 

 Оценка «5» ставится обучающемуся, если он в целом справился с по-
ставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и логиче-
ски последовательным. Диапазон используемых языковых средств достаточ-
но широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически от-
сутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначи-
тельны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на 
данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное 
произношение. Речь обучающегося была эмоционально окрашена, в ней име-
ли место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но 
и элементы их оценки, выражения собственного мнения. 

Оценка «4» выставляется обучающемуся, если он в целом справился с 
поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связанным и по-
следовательным. Использовался довольно большой объем языковых средств, 
которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные 
ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. 
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Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. 
Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели 
место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отра-
жало конкретные факты. 

Оценка «3» ставится обучающемуся, если он сумел в основном решить 
поставленную речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограни-
чен, объем высказывания не достигал нормы. Обучающийся допускал языко-
вые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказы-
вания. Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собствен-
ного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был за-
медленным. 

Оценка «2» ставится обучающемуся, если он только частично справился 
с решением коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по 
объему (не соответствовало требованиям программы). Наблюдалась узость 
вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Обучающийся до-
пускал большое количество ошибок, как языковых, так и фонетических. 
Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонима-
ние между речевыми партнерами. 
                                                          Участие в беседе 
            При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также 
как и при оценивании связных высказываний является речевое качество и 
умение справиться с речевой задачей, т. е. понять партнера и реагировать 
правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему. 
Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется 
учащемуся. 

Оценка «5» ставится обучающемуся, который сумел решить речевую за-
дачу, правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога уме-
ло использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, нарушающие комму-
никацию. 

Оценка «4» ставится обучающемуся, который решил речевую задачу, но 
произносимые в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи 
были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного значения. 
Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «3» выставляется обучающемуся, если он решил речевую задачу 
не полностью. Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. 
Наблюдались паузы, мешающие речевому общению. 

Оценка «2» выставляется, если обучающийся не справился с решением 
речевой задачи. Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики 
партнера. Коммуникация не состоялась. 

 
Критерии оценки дифференцированного зачета 
Дифференцированный зачёт проводится тестированием студентов  по темам 
программы с учётом текущих оценок за практические работы. 
Оценивание тестовой работы 
Выполнение  тестовых заданий  оценивается по следующей схеме : 
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выполнено 65-79 % работы – оценка «3»   
       выполнено 80-89%  работы - оценка   «4» 

 выполнено 90-100%  работы - оценка«5». 
  

 
 

 


